CERTIFICADO SANITARIO
PARA PESCADO E DERIVADOS ORIUNDOS DA PESCA EXTRATIVA/
HEALTH CERTIFICATE
FOR FISH AND FISHERY PRODUCTS FROM WILD FISHERIES

NORUEGA/NORWAY

Original/Original [ ] Substituicéo/Replacement[ ]

1.2. N°do
Certificado/Certificate
reference No

I.1. Exportador/ Consignor
Nome, Endereco, Telefone/Name, Address, Tel

XXX

|.2.a Se a substituicdo, a referéncia a
certificado original/If replacement,
reference to original certificate

1.3. Autoridade Competente /Competent Authority
NORWEGIAN FOOD SAFETY AUTHORITY, N-2381
BRUMUNDDAL, NORWAY. E-mail: postmottak@mattilsynet.no

Phone: +47 22400000

I.4. Autoridade Competente Local/Local Competent Authority
NORWEGIAN FOOD SAFETY AUTHORITY, N-2381
BRUMUNDDAL, NORWAY, DISTRICT OFFICE.

I.5. Importador/ Consignee
Nome, Endereco, Telefone/Name, Address, Tel

Cédigo ISO/ISO code

1.6. Pais de Expedig&o / Country of dispatch

Parte I/Part |: Detalhes dos lotes expedidos/Details of dispatched consignment

I.7. Pais de Cadigo 1.8. Regido de Cadigo 1.9. Pais de Cadigo ISO/ | 1.10.
origem/ ISO/ origem/ / code destino/Country of ISO code
Country of origin ISO Region of origin destination
code

Brasil/Brazil BR
1.11. 1.12.
1.13. Local de carregamento/Place of loading 1.14. Data de partida/Date of departure
1.15. Meios de transporte/Means of transport 1.16. Ponto de entrada/ Point of entry
Avido/Aeroplane |:| Navio/Ship |:|

1.17.
Outro/Other:
1.18. 1.19 Cédigo NCM ou

Codigo HS/
NCM Code or HS Code
l.
1.21. Condigdes de transporte - estocagem/Conditions for transport/storage: 1.22.
Ambiente/Ambien{ |  Gelado/Chilled ] Congelado/Frozen[ | Outro/
Other:
1.23. Identificagdo do(s) contéiner(es)/ numero(s) do(s) lacre(s)/Identification of container(s)/ 1.24.
Sealnumber(s)
1.25. Finalidade/Purpose: Consumo Humano / Human Consumption
1.26. Identificagd@o do(s) produto(s)/Identification of food products 1.27.
Nome, enderego e nimero de aprovacao do estabelecimento produtor / Name, address and approval
number of the manufacturing plant:
Descri¢cdo do produto / Description Nome cientifico das Lote ou data de Tipo de Namero de Peso
of the product espécies / Scientific name producéo / Lot or embalagem/Type Embalagens/ | liquido /
of species production date of packaging Number of Net weight
packages (Kg)
Modelo conforme Circular N° 183/2014/DIPES/CGI/DIPOA Total:
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Original/Original |:| Substituicdo/Replacement |:|

Parte ll/Part Il: Certificado/Certification

I1.2. N° do Certificado / Certificate | 1l.2.a Se a substituicéo, a referéncia
Il. Informacgdes sanitarias / Health information: reference number a certificado original/If replacement,
reference to original certificate
XXX

II.1. Atestado de saude publica/Public health attestation

O Inspetor Oficial certifica que/ The Official Inspector certifies that:

c) o pescado e seus produtos foram obtidos em condi¢des higiénicas, em estabelecimentos, barcos: fabrica e
congelador, oficialmente habilitados a exportar para o Brasil, que implementaram os Programas de Boas Préticas de
Fabricacéo (BPF), Procedimentos Padronizados de Higiene Operacional (PPHO) e Programa de Andlise de Perigos e
Pontos Criticos de Controle (APPCC), com verificagdo sistemética / the fish and its products has been obtained under
hygienic conditions, in establishments, factory and freezing vessels, officially accredited to export to Brazil, that have
implemented Good Manufacturing Practice (GMP), Sanitation Standard Operating Procedures (SSOP) and Hazard Analysis
and Critical Control Point (HACCP), under systematic verification;

d) este carregamento atende todos os requisitos de qualidade e seguranca estipulados pela(s) Autoridade(s)
Competente(s) no pais de expedicéo, relativos ao pescado e seus produtos, tendo sido submetido ao Programa
Oficial de Controle de Residuos e Contaminantes em Pescado, estando, portanto apto ao consumo humano,
destinado a exportacdo dentro dos prazos e temperaturas normais de transporte previamente estipulados / the
consignment complies with all quality and safety requirements, stipulated by the Competent Authority(ies) from the country of
dispatch relating to fish and fishery products, with regard to healthy and wholesome fish, having been subjected to the Official
Program of Residues Control And Contaminants for Fish, and fit for human consumption, destinated for export taking into
account the normal time of transportation;

k) os meios de transporte sao tratados e preparados e satisfazem os requerimentos higiénico — sanitarios
estabelecidos de acordo com as regras aprovadas pela(s) Autoridade(s) Competente(s) no pais de expedi¢do / means of
transport are treated, prepared and satisfies the sanitary-hygienical requirements in accordance with the rules approved by the
Competent Authority(ies) from the country of dispatch.

Modelo conforme Circular N° 183/2014/DIPES/CGI/DIPOA
Riscar o que néo interessa (*) / Strikethrough as appropriate (*)
Seré riscado somente para gstropode terrestre (**)/Strikethrough only for terrestrial gastropod (**)
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Original/Original [ | Substituigdo/Replacement [ ]

Parte Il/Part II: Certificado/Certification

I1.2. N° do Certificado / I1.2.a Se a substituicdo, a referéncia
Certificate reference number a certificado original/If replacement,
reference to original certificate
XXX

11.2. Atestado de salde animal / Animal health attestation

Em caso dellnfase of:

i 5 P aHcosHH Frrafsasetas Frotesi tiveofdiseasefinfection
S SOt C oS el usetasraw-aterialsShowedroesionssuggestiveoidise

! A denominag&o genérica "pescado" compreende os peixes, crustaceos, moluscos, anfibios, répteis,
equinodermos e mamiferos, de agua doce ou salgada, destinados ao consumo humano. Os produtos de
crustaceos deverdo seguir RIG especifico./ The generic name "fish" includes fish, crustaceans, molluscs, amphibians,
reptiles, echinoderms and mammals of fresh or salt water used as food. Crustacean products shall follow specific RIG.

Feito em / Done at em/on
(Local / place) (Data / date)
Carimbo Oficial/
Official Stamp
(Assinatura do Inspetor Oficial / (Nome em maiusculas e titulo do signatario/
Signature of Official Inspector) Name in capital letters of person signing)

Modelo conforme Circular N° 183/2014/DIPES/CGI/DIPOA
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